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So luz ion i  Macca fe r r i  pe r
l e  ope r e  i n  t e r ra  r i n fo r zata
L’esperienza e lo sviluppo tecnologico di nuovi materiali
permette di considerare la struttura in terra rinforzata
come soluzione tradizionale nelle opere di sostegno.
Sono ormai pertanto numerose le applicazioni dove
queste strutture dimostrano la validità e la convenienza
del sistema: opere di sostegno stradali, rilevati per
discariche, opere fonoassorbenti, argini fluviali e
rilevati paramassi.
La Maccaferri iniziò la propria esperienza nelle Terre
Rinforzate in rete metallica a doppia torsione con una
struttura costruita in Sabah (Malesia) nel 1979; da
allora, attraverso continue ricerche tecniche svolte
all’interno della propria struttura e con la
collaborazione di prestigiosi Istituti di Ricerca,
Maccaferri ha sviluppato una conoscenza in queste
applicazioni tale da offrire oggi al mercato soluzioni
tecnicamente all’avanguardia, competitive e che
garantiscono durabilità nel tempo e nelle situazioni
più critiche.
Il sistema Terramesh sviluppato da Maccaferri è
costituito  da unità preassemblate in sede di
produzione, che minimizzano i tempi di posa in opera
e che costituiscono paramento e rinforzo senza
soluzione di continuità (senza giunti), al fine di
realizzare un sistema completo con ampia
differenziazione sia di paramenti (anche bifacciali),
che di rinforzi in rete metallica e geogriglie.

6 - 7 .  P r o v e  d i
s f i l a m e n t o  e

p r o v e  d i  t a g l i o
d i r e t t o  d e l

r i n f o r z o  i n  r e t e
m e t a l l i c a  a

d o p p i a  t o r s i o n e
p r e s s o  i

l a b o r a t o r i  E N E L
H y d r o ,  B e r g a m o -

I t a l i a .

La Terra Rinforzata
Le  opere in terra rinforzata sono strutture per il
contenimento o la stabilizzazione di scarpate e rilevati
mediante la presenza di elementi di rinforzo resistenti a
trazione, che cambiano le caratteristiche interne
dell’ammasso nel quale sono inseriti. Nel caso di strutture
di contenimento la Terra Rinforzata si pone come
alternativa tecnico/strutturale a muri di cemento armato
o cellulari prefabbricati, rispetto ai quali, oltre ad un
minor impatto ambientale, è competitiva anche dal punto
di vista economico. La grande flessibilità di una struttura
in Terra Rinforzata permette il suo utilizzo anche su terreni
a debole portanza, poichè è in grado di adattarsi agli
assestamenti di base con deformazioni modeste. Questi
tipi di struttura inoltre possiedono anche una grande
resistenza sismica intrinseca.
Nel caso di stabilizzazione di scarpate o di rilevati si può
minimizzare l’utilizzo di terreno strutturale ad elevata
capacità, utilizzando i terreni disponibili con
minori caratteristiche, ottenendo discreti
risparmi economici; occorre sempre avere
cura di eseguire le verifiche statiche
utilizzando le caratteristiche geotecniche
del rilevato strutturale realmente
utilizzato o che si utilizzerà.
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Durabil ità
La durabilità, la resistenza e la sicurezza sono alcuni degli

elementi di base su cui si sono concentrate le risorse e

l’attenzione dei tecnici Maccaferri.

La durabilità dipende sia dai parametri e dai modelli

utilizzati nella fase di progettazione, sia delle

caratteristiche tecniche dei materiali impiegati nell’opera.

La scelta di materiali con rivestimenti adeguati e l’utilizzo

di corretti parametri di sicurezza nella progettazione

pongono la Maccaferri al vertice degli standard di

certificazione richiesti dai più esigenti enti.

Il sistema Terramesh® è costituito da elementi in rete

metallica a doppia torsione in filo di acciaio protetto con

lega eutettica di zinco e alluminio e terre rare ed ulteriore

rivestimento plastico, che possono essere abbinati a

geogriglie in poliestere rivestito in poliolefine in grado

di fornire le più ampie garanzie di durata, fino ai 120

anni richiesti dalle più severe normative internazionali.

Prove
Per offr i re una progettazione corretta le analisi del

comportamento dei materiali inseriti nel terreno sono state da

sempre oggetto di studio da parte Maccaferri.

Maccaferri si è infatti soffermata sullo studio del comportamento

della rete metallica a doppia torsione in terreni compattati

granulari e coesivi (Australian Defence Force Academy –

Camberra, Federal Highway Administration – USA,

ENEL-HYDRO – Bergamo, Italia).

Lo studio delle deformazioni di rinforzi con diverse rigidezze

(ENEL-HYDRO – Bergamo, Italia, “Royal Military College of

Canada-Kingston-Ontario) ha consentito di sviluppare

l’abbinamento di prodotti in rete metallica a doppia torsione

con geogriglie ad alta resistenza aumentando la gamma delle

possibili soluzioni.

Queste prove hanno dato la possibilità di ottenere opportuni

parametri da utilizzare nella progettazione dell’opera e di mettere

a punto un nuovo software (Macstars 2000) che utilizza le più

moderne teorie geotecniche sul comportamento dei terreni.

1 - 2 .  U n o  d e i  p r i m i
e s e m p i  d i  m u r i  i n
g a b b i o n i  c o n  i l
s i s t e m a  “ T e r r a
R i n f o r z a t a ”  l u n g o  l a
s t r a d a  d a  S i n s u r a n  a
K o t a  K i n a b a l u ,
M a l a y s i a - S a b a h .

8 .  I n d a g i n e  s u l  c o m p o r t a m e n t o
d e l l e  a r m a t u r e  d i  r i n f o r z o  i n
r e t e  m e t a l l i c a  a  d o p p i a  t o r s i o n e
p r e s s o  C a m b e r r a  U n i v e r s i t y ,
N e w  S o u t h  W a l e s - A u s t r a l i a .

Schema prove di Taglio Diretto interfaccia Terreno-rete

PISTONE
DI CARICO

PIASTRA
METALLICA

SABBIA
INCOLLATA

RETE METALLICA
SALDATA SU
PIASTRA

BASE Argi l la Espansa

SALDATURE

5 .  I l  f i l o  m e t a l l i c o  e  l e  g e o g r i g l i e  s o n o
r i v e s t i t i  d i  o p p o t u n i  m a t e r i a l i  p l a s t i c i  c h e
g a r a n t i s c o n o  l a  d u r a b i l i t à  d e l l ’ o p e r a .
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Il paramento:
criteri per la scelta delle soluzioni
• Inserimento estetico nell’ambiente circostante.

• Possibilità di rinverdimento che presuppone l’utilizzo di un idoneo ritentore di fini, la presenza

di uno strato esterno di terra vegetale, l’esecuzione di idrosemina a spessore ed inserimento

di talee arbustive (anche con la collaborazione di esperti del settore).

In climi aridi o dove non si voglia dare manutenzione all’opera è consigliato il paramento in

pietrame.

• Continuità strutturale con il rinforzo

• La produzione industriale in stabilimento degli elementi Terramesh, che garantisce la scelta

dei materiali e del loro assemblaggio ottimale.

• Disponibilità materiale tecnico di supporto e assistenza tecnica di cantiere a garanzia di una

buona riuscita della qualità della posa in opera.
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1 1 .  O p e r a  d i  s o s t e g n o  i n
T e r r a m e s h ®  S  d i  a l t e z z a  2 3  m
i n  u n  i n s e d i a m e n t o  i n d u s t r i a l e
m i n e r a r i o ,  S u m b a w a - I n d o n e s i a .

1 2 .  M u r o  d i  s o s t e g n o
s t r a d a l e  i n  T e r r a m e s h ®  S ,
S o u t h e r  H i g h l a n d s ,
P a p u a  N u o v a  G u i n e a .

1 3 .  P a r a m e n t o  r i n v e r d i t o  d i
u n  T e r r a m e s h ®  v e r d e ,
C a s a l e c c h i o  d i  R e n o  ( B O ) - I t a l i a .

TERRAMESH® CON PARAMENTO VERTICALE

TERRAMESH® CON PARAMENTO A GRADONI

TERRAMESH® VERDE
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I l  r i n f o r z o :  l e  s o l u z i o n i

1 4 - 1 5 - 1 6 - 1 7 .  O p e r a  d i
s o s t e g n o  p e r
a l l a r g a m e n t o  r i l e v a t o
s t r a d a l e
d e l l ’ a u t o d r o m o  d i
I m o l a  r e a l i z z a t i  c o n
e l e m e n t i  T e r r a m e s h ®

v e r d e ,  I m o l a - I t a l i a .

S i s t e m a  Te r r a m e s h ®
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1 8 - 1 9 .  O p e r e
d i  s o s t e g n o  i n
T e r r a m e s h ® S
e  g e o g r i g l i e ,
A l i a n o  ( M T ) - I t a l i a .

2 0 - 2 1 .  S t a b i l i z z a z i o n e
d e l l a  s c a r p a t a  i n
g e o g r i g l i a ,
P a s s i g n a n o  ( P G ) - I t a l i a .
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L a  s t r e t t a  c o l l a b o r a z i o n e  c o n  s o c i e t à  d i

c o s t r u z i o n i  h a  p e r m e s s o  a  M a c c a f e r r i  d i

o f f r i r e  p r o d o t t i  p e n s a t i  p e r  r i d u r r e  i  t e m p i

d i  p o s a  i n  o p e r a  e  m i n i m i z z a r e  l e

p r o b l e m a t i c h e  d i  c a n t i e r e .  L a  p o s a  i n  o p e r a

d e l  s i s t e m a  Te r r a m e s h ®  p u ò  e s s e r e  e s e g u i t a

f a c i l m e n t e  e  r a p i d a m e n t e  a n c h e  d a

p e r s o n a l e  n o n  q u a l i f i c a t o ,  o p p o r t u n a m e n t e

i s t r u i t o .

I l  r i s p e t t o  d e l l e  i n d i c a z i o n i  d a t e  d a

M a c c a f e r r i  n e l l e  o p e r a z i o n i  d i  p o s a  i n  o p e r a

s o n o  f o n d a m e n t a l i  p e r  l ’ o t t e n i m e n t o  d i  u n a

s t r u t t u r a  s o l i d a ,  d u r a t u r a ,  e c o n o m i c a  e

g a r a n t i s c o n o  l a  s i c u r e z z a  s u l  c a n t i e r e .  L a

p r e d i s p o s i z i o n e  e  l a  c o m p a t t a z i o n e  d e l

r i l e v a t o  v i e n e  e f f e t t u a t a  i m p i e g a n d o  l e

a t t r e z z a t u r e ,  i l  p e r s o n a l e  e  l e  m a c c h i n e

t r a d i z i o n a l i ,  i n  a c c o r d o  a  q u a n t o  p r e v i s t o

d a l l e  s p e c i f i c h e  l o c a l i  s u l l e  c o s t r u z i o n i

s t r a d a l i .  I l  r i l e v a t o  s t r u t t u r a l e  d o v r à  e s s e r e

c o s t i t u i t o  d a  t e r r e n o  d i  b u o n a  q u a l i t à

( g r a n u l a r e  e  b e n  s e l e z i o n a t o ) ,  d i  e l e v a t o

p o t e r e  d r e n a n t e  e  a n g o l o  d i  a t t r i t o  i n t e r n o ,

e  s o p r a t t u t t o  m a n t e n e r e  i n a l t e r a t e  l e  s u e

c a r a t t e r i s t i c h e  n e l  t e m p o ;  s e  q u e s t o  n o n

f o s s e  p o s s i b i l e  b i s o g n a  a s s i c u r a r s i  c h e  l a

p r o g e t t a z i o n e  a b b i a  t e n u t o  c o n t o  d e l l e

I l  s i s t e m a  T e r r a m e s h ®

c a r a t t e r i s t i c h e  d e l  t e r r e n o  a d o t t a t o  i n  f a s e

d i  p o s a  i n  o p e r a .

I  r i s u l t a t i  o t t e n u t i  d a l l e  p r o v e  h a n n o

m o s t r a t o  c h e  u n a  g r a l u n o m e t r i a  v a r i a b i l e

d a  0 , 0 2  m m  f i n o  a  6  m m  ( p e r c e n t u a l e

p a s s a n t e  1 0 0 % )  r a p p r e s e n t a  i n  g e n e r a l e  u n

c a m p o  d i  v a l o r i  o t t i m a l e  p e r  i l  r i l e v a t o .

S o n o  t u t t a v i a  a m m e s s e  a n c h e  g r a l u n o m e t r i e

m a g g i o r i  ( f i n o  a  2 0 0  m m )  q u a l o r a  s i

i n t r o d u c a  u n  o p p o r t u n o  f a t t o r e  p a r z i a l e  d i

s i c u r e z z a  n e l  r i n f o r z o  p e r  p o s s i b i l i

d a n n e g g i a m e n t i  d e i  r i v e s t i m e n t i .  N e l  c a s o

d i  p a r a m e n t o  v e r d e  a l  f i n e  d i  o t t e n e r e  l a

m a s s i m a  e f f i c a c i a  d e i  t r a t t a m e n t i  d i

i n e r b i m e n t o  è  n e c e s s a r i o  p r e d i s p o r r e  u n

p i c c o l o  s t r a t o  d i  t e r r e n o  v e g e t a l e  n e l l a

z o n a  i m m e d i a t a m e n t e  r e t r o s t a n t e  i l

p a r a m e n t o  e s t e r n o .

U n  a p p r o p r i a t a  i d r o s e m i n a  a  s p e s s o r e  e

l ’ i n s e r i m e n t o  d i  t a l e e  a r b u s t i v e  d o v r a n n o

e s s e r e  p r e v i s t e  p e r  g a r a n t i r e  i l

r i n v e r d i m e n t o ,  t e n e n d o  c o n t o  d e l l a

s i t u a z i o n e  c l i m a t i c a  l o c a l e ,

d e l l ’ e s p o s i z i o n e ,  d e l l a  g e o m e t r i a  d e l

p r o g e t t o  e  d e l l a  c a r a t t e r i z z a z i o n e

f l o r i s t i c o - v e g e t a z i o n a l e  d e l  l u o g o .
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Riempimento con pietrame e legatura del

coperchio dell’elemento; posizionamento del

geotessile e riempimento a tergo con terreno.

Assemblaggio del diaframma e

legatura di tutti  i  bordi.

Posizionamento dell’elemento e aperture

lungo l ’apposita barretta di  r inforzo,

innalzamento parete posteriore.

Singolo elemento già confezionato

in stabilimento con una piega utile

per la messa in opera.

Posizionamento dell ’elemento successivo

e legatura al precedente con l’inserimento

eventuale di  Geogrigl ie.

Eventuali Geogriglie

Eventuali Geogriglie

Riempimento con terreno fino al livello desiderato.

Apertura e rotazione delle staffe triangolari

e f issaggio delle stesse al  telo di  base.

Posizionamento dell’elemento e apertura

lungo la barretta di  r inforzo, inferiore.

Singolo elemento confezionato in stabilimento con

una piega uti le per la messa in opera, compreso

barrette di rinforzo, geosintetico, pannello di rete

elettrosaldata di  r inforzo a staffe tr iangolari .

Piegatura della parte terminale lungo l’ultima barretta

di r inforzo, posizionamento dell ’elemento successivo

e legatura al precedente con punti metallici in acciaio

inox, possibi le inserimento di Geogrigl ie.

E lemento  in  re te  meta l l i ca
dopp ia  to rs ione

Dia f ramma

Bar re
meta l l i che
d i  r in fo rzo

Bar re t te  meta l l i che
d i  r in fo rzo

E lemento  in  re te  meta l l i ca
dopp ia  to rs ione

E lemento
ant ie ros ivo

Panne l lo  d i  r in fo rzo  in
re te  e le t t rosa ldata

V a r i a b i l e

V a r i a b i l e

V a r i a b i l e

TERRAMESH®  VERDESISTEMA TERRAMESH® S
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Le scelte progettuali sono frutto di analisi quantitative e non solo qualitative e soggettive. Questa è la ragione per cui
la nostra azienda ha promosso ricerche di laboratorio, di campo e bibliografiche che hanno creato una serie di softwares
specifici di settore, come MACSTARS nelle terre rinforzate. Questi strumenti sono stati concepiti con possibilità evolutive,
cioè con possibilità di aggiornarsi al migliorare delle conoscenze e dell’esperienza. Fatti quindi, non parole, che
testimoniano una presenza ed una volontà che ha contraddistinto Maccaferri come fornitrice di soluzioni (e non solo
prodotti) dall’inizio del secolo, fino all’inizio del terzo millennio.

I l  c a l c o l o :  i l  f u t u r o  s u l l e  o r m e  

MACSTARS 2000
Maccaferri Stability Analysis of Reinforced soils
I l  p r o g r a m m a  d i  c a l c o l o  M A C S T A R S  c o n s e n t e  l a  v e r i f i c a  d e l l a

s t a b i l i t à  d i  o p e r e  i n  t e r r a  r i n f o r z a t a ,  c i o è  d i  s t r u t t u r e  a t t e

a l  c o n t e n i m e n t o  o  a l l a  s t a b i l i z z a z i o n e  d i  s c a r p a t e ,  m e d i a n t e

l a  p r e s e n z a  d i  e l e m e n t i  d i  r i n f o r z o  c a p a c i  d i  a s s o r b i r e  s f o r z i

d i  t r a z i o n e .  P e r a l t r o  è  p o s s i b i l e  e s e g u i r e  v e r i f i c h e  d i  s t a b i l i t à

i n  a s s e n z a  d i  r i n f o r z i  s e c o n d o  i  m e t o d i  c l a s s i c i

d e l l ’ e q u i l i b r i o  l i m i t e .

I l  p r o g r a m m a  M a c s t a r s  s i  c o n t r a d d i s t i n g u e  p e r  l a  s u a

f l e s s i b i l i t à ,  s i a  n e l l ’ e l a b o r a r e  s o l u z i o n i  s p e c i f i c h e  e

c o m p l e s s e ,  s i a  p e r  l a  p o s s i b i l i t à  d i  v e r i f i c a r e  t u t t i  g l i

a s p e t t i  p r o g e t t u a l i  t e n e n d o  c o n t o  d e i  d i v e r s i  m a t e r i a l i  d i

r i n f o r z o ,  d e l l e  d i v e r s e  n o r m a t i v e ,  d i  t u t t e  l e  p o s s i b i l i

s o l l e c i t a z i o n i  e s t e r n e ,  d e l l e  d i v e r s e  g e o m e t r i e ,  d i  d i v e r s e

t i p o l o g i e  d i  t e r r e n o  e  d e l l e  p o s s i b i l i  s o l l e c i t a z i o n i

i d r a u l i c h e .

L e  v e r i f i c h e  s o n o  c o n d o t t e  c o n  r i f e r i m e n t o  a l l ’ e f f e t t i v a

g e o m e t r i a  d e l l ’ o p e r a  i n  t e r r a  r i n f o r z a t a .  I n  c a s o  d i

s c a r p a t e  c o m p l e s s e  ( a d  e s e m p i o  d i  p i ù  o p e r e  i s o l a t e )

é  p o s s i b i l e  r a p p r e s e n t a r e  l ’ i n t e r a  s c a r p a t a  t e n e n d o

c o n t o  d e l l a  m u t u a  i t e r a z i o n e  d e l l e  v a r i e  o p e r e .

O l t r e  c h e  a l l a  s u a  f l e s s i b i l i t à ,  i l  m a g g i o r e  a s p e t t o

i n n o v a t i v o  r i s i e d e  n e l  p o t e r  u t i l i z z a r e  a n c h e  m e t o d i

d e f o r m a t i v i  (  c o n  s p o s t a m e n t o  i m p o s t o  o  c o n

s p o s t a m e n t i  i n c r e m e n t a l i )  c h e  c o n s e n t o n o  u n a

a t t e n t a  a n a l i s i  d e l l e  s o l l e c i t a z i o n i  d e l  r i n f o r z o  e

u n a  p i ù  r e a l e  v e r i f i c a  d i  s t a b i l i t à :  i l  m e t o d o  d e g l i

s p o s t a m e n t i  d i f f e r i s c e  d a l  m e t o d o  t r a d i z i o n a l e  s o l o

r e l a t i v a m e n t e  a l l e  s i m u l a z i o n i  d e i  r i n f o r z i ;  n e l

m e t o d o  r i g i d o  o g n i  f o r z a  è  s i m u l a t a  a t t r a v e r s o  u n a

f o r z a  p a r i  a l  m i n i m o  t r a  i l  c a r i c o  d i  r o t t u r a  e  c a r i c o  d i

s f i l a m e n t o .

N e l  m e t o d o  d e g l i  s p o s t a m e n t i  i l  r i n f o r z o  è  s i m u l a t o  a t t r a v e r s o  u n a  f o r z a

d i p e n d e n t e  d a l l a  d e f o r m a z i o n e  i m p r e s s a  a l  r i n f o r z o  d a l l e  s u e  c a r a t t e r i s t i c h e

d i  e l a s t i c i t à .
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Rapporto
È  p o s s i b i l e  g e n e r a r e  u n

r a p p o r t o  c h e  r i e p i l o g a  t u t t i

i  d a t i  d i  p r o g e t t o  e  d e i

r i s u l t a t i .  I l  r a p p o r t o  è

c o n t e n u t o  i n  u n  f i l e  W o r d .

 d e l  p a s s a t o

Le Verifiche possibili
(utilizzando metodi di Janbu o Bishop)

• Stabilità superficiale

• Stabilità interna

• Stabilità globale

• Scorrimento

• Muro di sostegno

• Cedimento
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30

28

27

29
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.0

0

4 . 0 0

2 7 - 2 8 .  B a r r i e r a  a n t i r u m o r e  r e a l i z z a t a  c o n
e l e m e n t i  T e r r a m e s h ®  v e r d e  n e l l ’ a m b i t o  d i
c o s t r u z i o n i  s t r a d a l i  i n  a m b i e n t e  u r b a n o ,
B o l o g n a - I t a l i a .

L a  n o s t r a  e s p e r i e n z a
2 9 - 3 0 .  B a r r i e r a  a n t i r u m o r e  a  p r o t e z i o n e  d i
n u o v o  i n s e d i a m e n t o  t u r i s t i c o ,  r e a l i z z a t a  c o n
e l e m e n t i  T e r r a m e s h ®  S  l u n g o  l a  f e r r o v i a
R o m a - P i s a ,  S . V i n c e n z o  ( L I ) - I t a l i a .
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31

32

33 34

3 1 ,  3 2 .  O p e r a  d i  s o s t e g n o  i n  T e r r a m e s h ®  v e r d e
p e r  l ’ a m p l i a m e n t o  d i   s t a b i l i m e n t o  I n d u s t r i a l e ,
A r c e v i a  ( A N ) - I t a l i a .

3 3 - 3 4 .  O p e r a  d i  s o s t e g n o  i n
T e r r a m e s h ®  v e r d e  p e r
l ’ a m p l i a m e n t o  c a s e l l o
a u t o s t r a d a l e ,  V i l l e s s e  ( G O ) - I t a l i a .
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36

37

38 39

35

3 8 - 3 9 .  M u r o  d i  s o s t e g n o  d i
s o t t o s c a r p a  i n  T e r r a m e s h ®  v e r d e ,
C i v i t a n o v a  M a r c h e  ( M C ) - I t a l i a .

3 5 - 3 6 - 3 7 .  R i s i s t e m a z i o n e
s t r a d a l e  c o n  o p e r e
d i  s o s t e g n o  i n
T e r r a m e s h ®  v e r d e ,  V a l l e
d ’ O g n a  ( B G ) - I t a l i a .
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40

42

41

44

43

4 2 .  R i l e v a t o  s t r a d a l e
e  p r o t e z i o n e  c u l v e r t
c o n   T e r r a m e s h ®  S
e  G a b b i o n i ,
P i c e r n o / B a r a g i a n o
( P Z ) - I t a l i a .

4 0 - 4 1 .  S i s t e m a z i o n e
d i  u n a  s c a r p a t a  c o n
g e o g r i g l i a ,
T a p e i - T a i w a n .

4 3 - 4 4 .  O p e r a  d i
s o s t e g n o  i n
T e r r a m e s h ®  v e r d e
a c q u a ,  M a s s e r i a
C r i s c i  ( M T ) - I t a l i a .
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45 46

47

48

4 7 - 4 8 .  R i l e v a t o  s t r a d a l e  i n  s t r u t t u r a
m i s t a  g e o g r i g l i a  –  T e r r a m e s h ®  v e r d e ,
V i l l a m a s s a r g i a  ( C A ) - I t a l i a .

5 4 .  S i s t e m a z i o n e  d i  s c a r p a t a ,
J a s t r z e b i e j  G o r z e  -  P o l o n i a .

4 5 - 4 6 .  O p e r a  d i  s o s t e g n o  e  s i s t e m a z i o n e
i d r a u l i c a  c o n  T e r r a m e s h ®  v e r d e
U g o v i z z a  ( U D ) - I t a l i a .



17

54

49 50

51 52

53

5 1 .  O p e r a  d i  s o s t e g n o  i n
T e r r a m e s h ®  S  p e r  u n  n u o v o
i n s e d i a m e n t o  r e s i d e n z i a l e ,
C h r i s t c h u r c h , - N u o v a  Z e l a n d a .

4 9 .  O p e r a  d i
s o s t e g n o  i n
T e r r a m e s h ®

v e r d e ,
B o l o g n a - I t a l i a .

5 0 .  O p e r a  d i  s o s t e g n o  p e r  l a
c o s t r u z i o n e  d i  p a r c h e g g i  i n
T e r r a m e s h ®  v e r d e ,
A r i c c i a  ( R M ) - I t a l i a .

5 2 .  O p e r a  d i  s o s t e g n o  i n
T e r r a m e s h ®  S  i n  u n
i n s e d i a m e n t o  i n d u s t r i a l e
m i n e r a r i o ,
S u m b a w a - I n d o n e s i a .
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55

56

57

60

5 5 - 5 6 .  O p e r a  d i
s o s t e g n o  i n
T e r r a m e s h ®  v e r d e
n e l  s i t o  a r c h e o l o g i c o
d e i  F o r i  I m p e r i a l i ,
R o m a - I t a l i a .

6 0 - 6 1 - 6 2 .  S i s t e m a z i o n e  d i  u n a
s c a r p a t a  s u l  f i u m e  R e n o  p e r
i l  r i a s s e t t o  a m b i e n t a l e  e  l a
c o s t r u z i o n e  d i  u n a  p i s t a
c i c l a b i l e ,  T e r r a m e s h ®

C a s a l e c c h i o  d i  R e n o  ( B O ) - I t a l i a .

5 7 .  O p e r a  d i  s o s t e g n o  i n
T e r r a m e s h ®  S ,  p e r

l ’ a l l a r g a m e n t o  s e d e
a u t o s t r a d a l e ,  Y o u g  D o u g

E x p r e s s  W a y - S o u t h  K o r e a .



59

58

63 64

61

62
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5 9 .  S i s t e m a z i o n e  d i  u n a  d i s c a r i c a
p e r  i  l a v o r i  d e l  s i t o  O l i m p i c o
S i d n e y  2 0 0 0 - A u s t r a l i a .

5 8 .  S i s t e m a z i o n e  i d r a u l i c a
i n  T e r r a m e s h ®  S  e  g a b b i o n i
t o r r e n t e ,  V e l l a ,
S u l m o n a  ( A Q ) - I t a l i a .

6 3 .  O p e r a  d i  s o s t e g n o  i n
g e o g r i g l i a  p e r  a l l a r g a m e n t o  s e d e
s t r a d a l e ,  A r c o l a  ( S P ) - I t a l i a .

6 4 .  P r o t e z i o n e  i d r a u l i c a  c o n
T e r r a m e s h ®  v e r d e  t i p o  a c q u a ,
C o g n e  ( A O ) - I t a l i a .
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